
4725 E. Pima St., Tucson, AZ 85712 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Dt 10:12-22; Ps 147:12-15, 19-20; Mt 17:22-27 
Tuesday: 2 Cor 9:6-10; Ps 112:1-2, 5-9; Jn 12:24-26 
Wednesday: Dt 34:1-2; Ps 66:1-3a, 5, 8, 16-17; Mt 18:15-20 
Thursday: Jos 3:7-10a, 11, 13-17; Ps 114:1-6;  
 Mt 18:21 — 19:1 
Friday: Jos 24:1-13; Ps 136:1-3, 16-18, 21-22, 24; 
 Mt 19:3-12 
Saturday: Jos 24:14-29; Ps 16:1-2a, 5, 7-8, 11; 
  Mt 19:13-15 
Sunday: Rv 11:19a; 12:1-6a, 10ab; Ps 45:10-12, 16;  
 1 Cor 15:20-27; Lk 1:39-56 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: Dt 10:12-22; Sal 147:12-15, 19-20; Mt 17:22-27 
Martes: 2 Cor 9:6-10; Sal 112 (111):1-2, 5-9; Jn 12:24-26 
Miércoles: Dt 34:1-2; Sal 66 (65):1-3a, 5, 8, 16-17; Mt 18:15-20 
Jueves: Jos 3:7-10a, 11, 13-17; Sal 114 (113):1-6;  
 Mt 18:21 — 19:1 
Viernes: Jos 24:1-13; Sal 136 (135):1-3, 16-18, 21-22, 24; 
 Mt 19:3-12 
Sábado: Jos 24:14-29; Sal 16 (15):1-2a, 5, 7-8, 11;  
 Mt 19:13-15 
Domingo: Ap 11:19a; 12:1-6a, 10ab; Sal 45 (44):10-12, 16;  
 1 Cor 15:20-27; Lc 1:39-56 

 
Decimonoveno Domingo 

del Tiempo Ordinario 
8 de Agosto 2021 

Yo soy el pan vivo que ha bajada del cielo. 
– Juan 6:51 

Nineteenth Sunday 
in Ordinary Time 

8 August 2021 
I am the living bread  

that came down from heaven. 
– John 6:51 

CIVIL DISCOURSE 
“Do not grieve the Holy Spirit of God.” These words bring 
us up short! What could we be doing to grieve the Holy 
Spirit? Alas, the same things that the Ephesians were doing 
in the time of Paul, 
that is, fighting, 
shouting, reviling 
each other with fu-
ry, anger, and mal-
ice. Just tune in to 
talk radio some day 
or observe some 
“road rage” on the 
expressway. If we 
who are partakers 
of the Body of 
Christ can treat one 
another this way, 
what does that 
mean about our 
belief in Christ’s message of peace and reconciliation? The 
Eucharist is the sacrament of unity. It is communion with 
God and with each other. A good first step would be to 
speak civilly to each other, even in disagreement! 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

DISCURSO CIVIL 
“No le causen tristeza al Espíritu Santo”. ¡Estas palabras nos 
hacen prestar atención! ¿Qué podríamos estar haciendo para 
entristecer al Espíritu Santo? Por desgracia, las mismas cosas 

de las que los efesios 
eran culpables, en 
tiempos de Pablo, es 
decir, pleitos, aspere-
zas, ira, insultos, 
enojos y maldad. Solo 
tienes que sintonizar la 
radio u observar la 
“violencia vehicular” en 
las autopistas. Si noso-
tros, que somos partíci-
pes del Cuerpo de Cris-
to, podemos tratarnos 
unos a otros de esta 
manera, ¿qué significa 
eso acerca de nuestra 

fe en el mensaje de Cristo sobre la paz y la reconciliación? La 
Eucaristía es el sacramento de la unidad. Es la comunión con 
Dios y de unos con otros. Un buen primer paso sería hablar 
cortésmente unos con otros, ¡hasta en los desacuerdos! 
Copyright © J. S. Paluch Co. 



THIS WEEK AT ST. CYRIL OF ALEXANDRIA 

PRESIDER SCHEDULE: 9 AUGUST – 15 AUGUST 
(Subject to Change) 

Monday – Thursday & Saturday 
Thursday 
Saturday Confessions 
Saturday 
Sunday / Domingo 
 
   Spanish / Español 

  8:00 AM 
  6:30 PM 
  3:30 PM 
  5:00 PM 
  8:00 AM 
10:00 AM 
  1:00 PM 

Fr. Paul 
Fr. Paul 
Fr. Edgar 
Fr. Edgar 
Fr. Paul 
Fr. Edgar 
P. Paul 

Mon / Lunes   8:00 AM AVAILABLE 
Tue / Martes   8:00 AM AVAILABLE 
Wed / Miércoles   8:00 AM AVAILABLE 
Thu / Jueves   8:00 AM AVAILABLE 
   Spanish / Español   6:30 PM Francisco Agraz 
Fri / Viernes   8:00 AM NO MASS 
Sat / Sábado   8:00 AM AVAILABLE 
   5:00 PM Mo & Pat Becker 
  Ellen Mooney 
Sun / Domingo   8:00 AM The People of St. Cyril 
 10:00 AM Phyllis Scaramuccia Fuller 
   Felicia Wittman 
  Spanish / Español   1:00 PM Maria Varela de Puebla 

9  – 15 August 9 – 15 de agosto 

8 Sunday / Domingo 
Mass with COVID protocols 
K of C Pancake Breakfast 
Distribution of Communion 
Religious Education Registration 
 
Mass 
Distribution of Communion 
Adult Faith Formation 
Misa* 
Distribución de Comunión* 

  8:00 AM 
  8:00 AM 
  8:45 AM 
  9:00 AM 
to 3:00 PM 
10:00 AM 
10:45 AM 
11:15 AM 
  1:00 PM 
  1:45 PM 

Church 
Dougherty Hall 
Outdoors 
Nicholson Hall 
 
Church 
Outdoors 
North / South 
Iglesia 
al Aire Libre 

9 August   Monday / Lunes 
Mass 
Boy Scout Troop 115 
Arco Iris Team* 
Polish Dance Group 

  8:00 AM 
  7:00 PM 
  7:00 PM 
  7:00 PM 

Church 
Dougherty Hall 
Guadalupe Rm 
Nicholson Hall 

10 August   Tuesday / Martes 
Mass 
Rosary 
St. Cyril School Parent Gathering 
Knights of Columbus 
Rosario* 

  8:00 AM 
  6:00 PM 
  6:15 PM 
  7:00 PM 
  7:30 PM 

Church 
Facebook Live 
Church 
North / South 
Chapel 

11 August   Wednesday / Miércoles 
Mass 
Rosario* 
St. Cyril School Parent Gathering 

  8:00 AM 
  6:00 PM 
  6:15 PM 

Church 
Facebook Live 
Church 

12 August   Thursday / Jueves 
Mass 
Misa* 
Arco Iris* 

  8:00 AM 
  6:30 PM 
   7:00 PM 

Church 
Iglesia 
Nicholson Hall 

13 August   Friday / Viernes 
Polish Dance Group   7:00 PM Nicholson Hall 

14 August   Saturday / Sábado 
Mass 
Movimiento Familiar Cristiano* 
Confessions/Confesiones** 
Mass 
Distribution of Communion 
K of C Installation Ceremony 
K of C Installation Dinner 

  8:00 AM 
  8:00 AM 
  3:30 PM 
  5:00 PM 
  5:45 PM 
  6:15 PM 
  7:00 PM 

Church 
Nicholson Hall 
Dougherty Hall 
Church 
Outdoors 
Church 
Dougherty Hall 

15 Sunday / Domingo 
Solemnity of the Assumption of the Blessed Virgin Mary 
Solemnidad de la Asunción de la Santísima Virgen María 

Mass with COVID protocols 
Share-A-Lunch for Casa Maria 
Distribution of Communion 
Mass 
Distribution of Communion 
Adult Faith Formation 
Confirmation Group Parent Mtg. 
Parent Baptism Preparation Class 
Misa* 
Distribución de Comunión* 

  8:00 AM 
  8:30 AM 
  8:45 AM 
10:00 AM 
10:45 AM 
11:15 AM 
11:30 AM 
11:30 AM 
  1:00 PM 
  1:45 PM 

Church 
Nicholson Hall 
Outdoors 
Church 
Outdoors 
Retreat Room 
North / South 
Dougherty Hall 
Iglesia 
al Aire Libre 

*Spanish / Español     **Bilingual / Bilingüe 

Mass Intentions Available 
If you would like a Mass offered for someone, please contact 
Maria at the Parish Office. The offering for this is $10. 

Tenemos Disponibles Misas 
para Diversas Intenciones 

Si desea ofrecer una Misa por alguien, favor 
de contactar a María en la Oficina Parro-
quial. La ofrenda es de $10. 

The 10 AM and 1 PM Sunday Masses are 
live streamed on Facebook. 
Las misas dominicales de 10 am y 1 pm 

se transmiten en vivo en Facebook . 
https://www.facebook.com/stcyrilparish/live 

St. Cyril Stewardship 

Week: 26 July – 1 August 2021 
Sunday Collection 1 August 
Online Giving 
Credit Card Donations 
Deficit Reduction 
Other Income 26 July – 1 August  
   (Sponsorship, Ministry Revenue, Facility Use) 

    $4,174.66 
    $1,510.00 
         $80.00 
       $515.00 
    $4,688.77 

 
Total Income   $10,968.43 
Expenses 26 July – 1 August (Diocesan 
   Assessments, Property Insurance,  
   Administration, Maintenance, Grounds,  
   Sacrament Preparation, Clergy Residence) 

    ($9,751.82) 
 
 
 

Excess / this week     $1,216.61 
Month: 1 – 31 July 2021 

Income    $37,551.03 
Expenses    ($48,259.99) 
Excess / Deficit   ($10,708.96) 

Fr. Paul thanks you for your generosity! 



Around the Parish…                                        Por la Parroquia... 
¡Regresan los Desayunos con Panqueques 

de los Caballeros de Colón 
ESTE Domingo, 8 de agosto 

8:00 am – 12:00 pm en Dougherty Hall 
Panqueques, (simples y con chispas de chocolate) 

Huevos Revueltos, Salchichas, 
Papa Rayada Frita, Jugo de Naranja 

y Café caliente recién hecho (regular y descafeinado) 
Beneficia a la Parroquia de San Cirilo y las Caridades de los C de C 

The Knights of Columbus 
Pancake Breakfasts are Returning! 

THIS Sunday, 8 August 
8:00 AM – 12:00 PM in Dougherty Hall 

Pancakes (plain & chocolate chip) 
Scrambled Eggs, Sausage Links 

Hash Browns, Orange Juice 
& Fresh Hot Coffee (regular & decaffeinated) 

Benefits St. Cyril Parish and Knights of Columbus Charities 

Development Corner En el Área del Desarrollo 
 Special Projects 
The Development Area has a couple of special projects that 
need some financial support. If you are interested in help-
ing with items that will enhance St. Cyril Church please con-
tact Mary Ann (795-1633 x 107 or mgielow@stcyril.com). 

Cookbooks 
The St. Cyril Summer Cookbook production is in full 
swing. Remember there are recipes from our Bish-
op along with other “celebrities” and from people 
across the United States and Canada. The cost of 
the cookbook is just $15. To order/purchase a book 
contact Mary Ann (mgielow@stcyril.com or 795-
1633 x 107). 

Welcome Weekend 
Mark your calendars for Sunday, September 12, 2021. 
The St. Cyril Development Advisory Board will be resurrect-
ing our “Welcome Weekends.” Stay tuned for further de-
tails. 

Proyectos especiales 
El Área de Desarrollo tiene un par de proyectos especiales que 
necesitan algún apoyo financiero. Si está interesado en ayudar 
con artículos que mejorarán la Parroquia San Cirilo, contactar a 
Mary Ann (mgielow@stcyril.com o 795-1633 x 107). 

Recetarios 
La producción de verano de los Recetarios de San Cirilo 
está en pleno apogeo. Recuerde que hay recetas de 
nuestro obispo junto con otras “celebridades” y de perso-
nas de todo Estados Unidos y Canadá. El costo del libro 
de cocina es de solo $15. Para pedir/comprar un libro, 
contactar a Mary Ann (mgielow@stcyril.com o 795-1633 x 
107). 

Fin de Semana de Bienvenida 
Marque sus calendarios para el domingo 12 de septiembre de 
2021. La Junta Asesora de Desarrollo de San Cirilo resucitará 
nuestros “Fines de Semana de Bienvenida.” Estén atentos para 
más detalles. 

God’s Heroes Support St. Cyril’s 
Los héroes de Dios ayudan a su parroquia 

Share-A-Lunch [Comparte un Almuerzo] 
El PRÓXIMO Domingo, 15 de agosto 
8:30 – 10:00 am en Nicholson Hall 

En julio, nuestros voluntarios prepararón 27 docenas de 
huevo cocido, 576 sándwiches, y 300 bolsitas de galletas 
y totopos, y los voluntarios de San Vicente de Paul donaron 

84 barras de pan de la panadería Kneaders. ¡Gracias por su gene-
rosidad! 
   El próximo domingo nos volveremos a encontrar en Nicholson 
Hall. Use una máscara y mantenga la distancia social. Como de 
costumbre, lleve huevos cocidos en su caja original a Nicholson 
Hall. Favor de contactar a Julie Neilson (jneilson@arizona.edu) 
para las preguntas. Están todos invitados, agradecemos su ayuda. 

¡Casa María agradece su grandioso apoyo! 

Share-A-Lunch Ministry 
NEXT Sunday, 15 August 

8:30 – 10:00 AM in Nicholson Hall 
In July our volunteers prepared 27 dozen hard 
boiled eggs, 576 sandwiches, and 300 bags of 
cookies and chips, and St. Vincent de Paul volun-
teers donated 84 loaves of bread from Kneaders Bakery. 
Thank you for your generosity! 
   Next Sunday we will meet in Nicholson Hall. Please 
wear a mask and maintain social distance. As usual, bring 
hard-boiled eggs in their original carton to Nicholson Hall. 
Contact Julie Neilson (jneilson@arizona.edu) for ques-
tions. All are invited to help. 

Casa Maria is grateful for your wonderful support! 

Next week our parish will take up a collection to sup-
port the Solidarity Fund for the 
Church in Africa. Although the 
Church in Africa is growing, 
many still lack access to basic 
resources and pastoral care. 
The Solidarity Fund supports 
pastoral projects to build the 
capacity of the church and fos-
ter lasting peace and reconcilia-
tion in a continent often marked 

by division and tension. To learn more, visit 
www.usccb.org/africa. 

La próxima semana, nuestra parroquia realizará la colecta para el 
Fondo de Solidaridad para la Iglesia en África. 
Aunque la Iglesia en África está creciendo, 
muchos todavía carecen de acceso a recursos 
básicos y a un cuidado pastoral. Muchos su-
fren debido a las altas tasas de pobreza y de 
desempleo, al analfabetismo y a una educa-
ción deficiente. El fondo financia proyectos 
pastorales que fortalecen a las comunidades 
en su fe y fomentan la paz y la reconciliación 
duraderas en un continente que está frecuen-

temente marcado por divisiones y tensiones. Para informarse más, 
visiten www.usccb.org/africa. 

“There’s no pillow so soft as a clear conscience.” 
– French proverb 

“No hay almohada más suave que la conciencia limpia.” 
– Proverbio francés 



SOLIDARITY FUND FOR THE CHURCH IN AFRICA
OFFICE OF NATIONAL COLLECTIONS
3211 FOURTH STREET NE | WASHINGTON, DC 20017-1194

202-541-3346 | WWW.USCCB.ORG/AFRICA
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2019 DISTRIBUTION  
OF GRANTS

TOTAL GRANTS: 101 | TOTAL GRANTED: $2,387,950  

PROGRAM AREA NUMBER OF GRANTS GRANT AMOUNT PERCENTAGE

n  Construction 18 $621,000 26.01%
n   Leadership  
       Formation 23 $484,500 20.29%
n  Church Capacity  
       Support 21 $375,450 15.72%
n  Justice and Peace 12 $280,500 11.75%
n    Communications 7 $210,500 8.82%
n  Youth Ministry 6 $148,000 6.20%
n   Evangelization 4 $111,000 4.65%
n   Child Protection 3 $57,000 2.39%
n  Catholic Schools 4 $45,000 1.88%
n  Religious Education 2 $45,000 1.88%
n  Clergy/Religious 
        Continuing  

Education  1 $10,000 0.42%

L iberia, on Africa’s western coast, suffered a 
long period of civil war from 1989 to 2003 

that left thousands dead. Though the country has 
not been at war for years, residual effects of that 
conflict still cause tensions and divisions between 
people. To foster reconciliation and peace, 
people, especially youth and young adults, must 
learn and apply new ways to relate to each other 
that promote trust and unity.

As part of its mission of mercy and healing, the 
Catholic Bishops Conference of Liberia (CABICOL) 
focused on a theme of reconciliation during its 
2019 plenary assembly. In a practical response 
to the pastoral need identified at the assembly, 
CABICOL subsequently used a grant from the 
USCCB’s Solidarity Fund for the Church in Africa 
to gather 250 youth and 20 adult chaperones 
and facilitators from the three Liberian dioceses for 
a six-day training in healing and reconciliation. 
These young participants learned how one 
women’s nonviolent peace movement helped 
bring an end to the civil war in 2003.  When you 
support the collection for the Solidarity Fund, you 
help the Church in Africa form young people to 
take on roles of service, healing, and mercy.

To learn more about the Solidarity Fund for the 
Church in Africa, visit www.usccb.org/africa.

I invite you to imagine this path, on which no one 
is swept aside, or left alone or becomes lost.

—Pope Francis, Address to the Authorities of 
Madagascar, September 7, 2019

EXPENSES 
n  Grants and Donations  $2,331,068 78.47%  
n  Program Costs $437,652 14.73%  
n   Promotions and  

 Fundraising Expenses $134,858 4.54%
n  Administrative Expenses $67,212 2.26%    

Total Expenses $2,970,790 100.00%  



‘

FONDO DE SOLIDARIDAD PARA LA IGLESIA EN ÁFRICA
OFICINA DE COLECTAS NACIONALES
3211 FOURTH STREET NE | WASHINGTON, DC 20017-1194
202-541-3346 | WWW.USCCB.ORG/AFRICA
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Entre 1989 y el 2003, Liberia, en la costa oeste 
de África, sufrió un largo período de guerra civil 

lo que dejó miles de muertes. Aunque el país no ha 
estado en guerra durante años, los efectos residuales 
de ese conflicto aún causan tensiones y divisiones 
entre la población. A fin de fomentar la reconciliación 
y la paz, sus habitantes, especialmente los jóvenes, 
van a tener que aprender y poner en práctica nuevas 
maneras para relacionarse entre ellos promoviendo la 
confianza y la unidad.  

La Conferencia de Obispos Católicos de Liberia 
(CABICOL, por su sigla en inglés) durante su asam-
blea plenaria del 2019, como parte de su misión de 
misericordia y sanación, se enfocó en el tema de la 
reconciliación. Como respuesta práctica a esta necesi-
dad pastoral que se identificó en el plenario, CABICOL 
posteriormente utilizó una subvención del Fondo de 
Solidaridad para la Iglesia en África, de la USCCB, a 
fin de reunir a 250 jóvenes y a 20 chaperones adultos 
y facilitadores de tres diócesis liberianas para llevar a 
cabo una capacitación en sanación y reconciliación 
a lo largo de seis días. Estos jóvenes participantes 
aprendieron cómo un movimiento pacifista de mu-
jeres ayudó a poner fin a la guerra civil en el 2003. 
Cuando ustedes apoyan a la Colecta para el Fondo de 
Solidaridad, ayudan a la Iglesia en África a formar a 
los jóvenes para que ellos asuman funciones de servi-
cio, sanación y misericordia. 

Para informarse más acerca del Fondo de  
Solidaridad para la Iglesia en África, visiten  
www.usccb.org/africa.

Los invito a soñar en este camino donde nadie 
quede al margen, o vaya solo o se pierda. 

—Papa Francisco, Discurso ante las autoridades 
de Madagascar, 7 de septiembre del 2019

DISTRIBUCIÓN DE LAS  
SUBVENCIONES EN EL 2019

TOTAL DE SUBVENCIONES: 101 | CANTIDAD OTORGADA: 
$2,387,950  

ÁREA DE PROGRAMA TOTAL DE SUBVENCIONES CANTIDAD OTORGADA PORCENTAJE

n  Construcción 18 $621,000 26.01%
n   Formación de  
       liderazgo 23 $484,500 20.29%
n  Apoyo para la  
        capacidad de  

la Iglesia 21 $375,450 15.72%
n  Paz y justicia 12 $280,500 11.75%
n    Comunicaciones 7 $210,500 8.82%
n  Pastoral juvenil 6 $148,000 6.20%
n   Evangelización 4 $111,000 4.65%
n   Protección del niño 3 $57,000 2.39%
n  Escuelas católicas 4 $45,000 1.88%
n  Educación religiosa 2 $45,000 1.88%
n  Educación continua  
        para clero/ 

religiosos  1 $10,000 0.42%

GASTOS
n  Subvenciones y donaciones $2,331,068 78.47%  
n  Costos del programa $437,652 14.73%  
n   Gastos de promoción y 

 recaudación de fondos $134,858 4.54% 
n  Gastos administrativos $67,212 2.26%    

Total de gastos $2,970,790 100.00%  



Baptism Preparation for Parents 
The next baptism preparation session in English for 
parents will be on Sunday, 15 August from 11:30 
AM to 1:30 PM in Dougherty Hall. The next celebra-
tion of baptism is Sunday, 12 September, at 11:30 AM. 
Attendance will be limited by the COVID-19 guidelines 
in effect at the time. 
   Please contact Mary Ann (mgielow@stcyril.com or 795-
1633 x 107) to register. Do not select Godparents until 
after communicating with Mary Ann. 

Preparación Bautismal para los Padres 
La próxima sesión de preparación para el bautismo para 
padres en español será el lunes, 6 de septiembre, de 
6:30 pm a 8:00 pm en el Dougherty Hall. La próxima 
celebración del bautismo está programada para el sábado, 
2 de octubre al mediodía. La asistencia estará limitada por 
las pautas COVID-19 vigentes en ese momento. 

   Favor de contactar a Hno. Manuel (msantos@stcyril.com o 795
-1633 x 111) para inscribirse. No escoja a los padrinos hasta 
después de comunicarse con el Hermano Manuel. 

(https://www.facebook.com/St-Cyrils-Tucson-Confirmation-Group-108195404386548/) 

Confirmation for High School Youth 
Registration for Confirmation classes for stu-
dents entering high school will open in August. 
Please read the Diocese of Tucson Sacramental 
Guidelines for this sacrament below: 
Those who have been baptized continue on the path of 
Christian initiation through the sacrament of confirma-
tion. In this sacrament they receive the Holy Spirit. This giv-
ing of the Holy Spirit conforms believers more fully to Christ 
and strengthens them so that they may bear witness to 
Christ. 
Guidelines: 
• The candidates must have attained high school. 
• Must be participating in a program of systematic catech-

esis either in the parish or a Catholic school. 
• Must have a basic understanding of the Bible, the Creed, 

the sacraments, the Christian life and prayer. 
• Participate in the sacrament life of the Church, especially 

Eucharistic liturgies. 
   If you are interested in participating in this formation, 
please contact Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com or 795-
1633 x 104). 
   Confirmation Students are invited to attend a re-
treat on Mt. Lemmon on Saturday, 21 August. A 
meeting for parents will be held Sunday, 15 August at 
11:30 AM in Dougherty Hall with details. Please 
R.S.V.P. to Becki. 

Confirmación para Jóvenes de Preparatoria 
La inscripción para las clases de Confirmación para 
los estudiantes que ingresan a la preparatoria se 
abrirá en agosto. Por favor lea las Normas Sacra-
mentales de la Diócesis de Tucson para este sacra-
mento a continuación: 
Aquellos que han sido bautizados, continúan en el camino 

de la iniciación cristiana a través del Sacramento de la Confirma-
ción. En este Sacramento, reciben al Espíritu Santo. Este dar del 
Espíritu Santo conforma a los creyentes más plenamente a Cris-
to y los fortalece para que puedan dar testimonio de Cristo. 
Normas: 
Los candidatos deben haber alcanzado la preparatoria. 
• Debe participar en un programa de catequesis sistemática, ya 

sea en la parroquia o en una escuela católica. 
• Debe tener una comprensión básica de la Biblia, el Credo, los 

Sacramentos, la vida Cristiana y oración. 
• Participar en la vida sacramental de la iglesia, especialmente 

las liturgias Eucarísticas. 
   Si está interesado en participar en esta formación, comuní-

quese con Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com o 795-1633 x 
104). 

   Los estudiantes de Confirmación están invitados a 
asistir a un retiro en el Monte Lemmon el sábado 21 de 
agosto. Habrá una reunión para padres el domingo 15 de 
agosto a las 11:30 am en Dougherty Hall con todos los 
detalles. Favor de R.S.V.P. con Becki. 

“When you kneel before an altar, 
do it in such a way 

that others may be able to recognize that 
you know before whom you kneel.” 

– St. Maximilian Kolbe 

"Cuando te arrodillas ante un altar, 
hazlo de tal manera 

que otros puedan reconocer 
que tú sabes ante quién te arrodillas." 

- San Maximiliano Kolbe 

Faith Formation Formación en la Fe 
Religious Education 

St. Cyril of Alexandria Religious Education Program 
Registration will take place this Sunday, 8 August, in 
Nicholson Hall from 9:00 AM to 3:00 PM. Classes 
will start on September 12, 2021. Ongoing classes are 
offered on a weekly basis from at 11:15 AM to 12:45 PM. 
Families are expected to participate in the Sunday Mass in 
either English or Spanish. 
   During the month of August, registration forms can be 
picked up from the table in the vestibule of the church or at 
the Parish Office during regular business hours. 
   For more information please contact Becki (795-1633 x 
104 or bjenkins@stcyril.com). 

Catecismo 
El Programa de Educación Religiosa de San Cirilo de Alejan-
dría comienza las inscripciones este domingo, 8 de agosto, 
en el Nicholson Hall de 9:00 am a 3:00 pm. Las clases 

comenzarán el 12 de septiembre de 2021. Las clases se 
ofrecen semanalmente de 11:15 am a 12:45 pm. Se espera que 
las familias participen en las misas dominicales en inglés o en es-
pañol. 
   Durante el mes de agosto, las formas de inscripción se pueden 
obtener de la mesa del vestíbulo de la iglesia o en la Oficina Pa-
rroquial durante horas hábiles. 
   Para más información, favor de contactar a Becki (795-1633 x 
104 o bjenkins@stcyril.com). 

Grupo Arco Iris! 
Grupo de Jóvenes de Habla Hispana 

para todos los adolescentes de 13 a 17 años de edad 
el jueves, 12 de agosto, 7 – 9 pm en Nicholson Hall 

Contacte a: Thelma Morales (thelmalatin@gmail.com). 

Arco Iris! 
Spanish Language Youth Group 

for all adolescents 13 to 17 years old 
Thursday, 12 August, 7 – 9 PM in Nicholson Hall 

Contact: Thelma Morales (thelmalatin@gmail.com). 



Do You Play an Instrument? 
While we are not quite ready for choirs 
yet, we can begin to have small instrumen-
tal ensembles at our Masses. Maybe you 
have instrumental skills and would like to 
help. We are looking for Parishioners who 
play guitar, bass, drums, violin or cello at 
this time. If you have proficiency in an instru-
ment other than wind and brass, please con-
tact our Music Director, Victoria Kinghorn 
(vkinghorn@stcyril.com or leave a voice mes-
sage at 795-1633 x103). 

¿Tocas Algún Instrumento? 
Aunque aún no estamos listos para los coros, si 
podemos empezar a tener pequeños conjuntos 
instrumentales en nuestras misas. Quizá tenga 
habilidades instrumentales y le gustaría ayudar. 
Estamos buscando feligreses que toquen guita-
rra, bajo, batería, violín o violonchelo por ahora. 
Si usted tiene habilidad con algún instrumento 
que no sea viento o metal, comuníquese con 
nuestra directora de música, Victoria Kinghorn 
(vkinghorn@stcyril.com o deje un mensaje de 
voz al 795-1633 x103). 

Confirmation Preparation for Adults 
Confirmation preparation classes for adults who have 
not received this sacrament and wish to do so will begin 
in the third week of August. For more information and 
to register, please contact Br. Manuel (795-1633 x 111 
or msantos@stcyril.com). 

Preparación para Confirmación para Adultos 
Las clases de preparación para la confirmación para adultos 
que no hayan recibido este sacramento y desean recibirlo 
comenzarán en la tercera semana de agosto. Para más infor-
mación y para inscribirse, favor de contactar al Hno. Manuel 
(795-1633 x 111 o msantos@stcyril.com). 

Programa de Formación en la Fe para Adultos 
Domingos a las 11:15 am en North / South 

Este programa semanal se basa en La Biblia Palabra en Fuego 
– Los Evangelios con comentarios del obispo Robert Barron. 
Únete a nosotros en cualquier momento. Para más informa-
ción, contacte a Mary Ann (mgielow@stcyril.com o 795-1633 x 
107). 

Adult Faith Formation Program 
Sundays at 11:15 AM in North / South 

This weekly program is based on The Word on 
Fire Bible – The Gospels with commentary by 
Bishop Robert Barron. Join us any time. For more 
information contact Mary Ann (795-1633 x 107 or 
mgielow@stcyril.com). 

Catholic Tuition Support Organization 
As we get ready for the school year to begin, it is a good 
time to think about the CTSO (www.ctso-tucson.org). 
Many of our students’ families are thankful for 
the financial assistance available to them 
through CTSO making it possible for them to 
afford a Catholic education. 
   If you haven’t used this excellent avenue for 
keeping Catholic Schools as an option for edu-
cation of our children, one way you can do so 
is by signing up for a regular contribution either by a 
recurring charge to a credit card or by electronic funds 
transfer (EFT). You will receive a receipt from CTSO in 
January for the 2021 tax year and you may call the CTSO 
office anytime to request one to be sent to you. 
   Taxpayers also qualify for a dollar-for-dollar Arizona 
state tax credit (up to $2,435 for a couple filing 
jointly or $1,219 for a person filing single) for con-
tributions up until 15 April 2022 which will be paid to 
them after the 2021 Arizona tax return is filed. 
   In addition to funds directed to us by parishioners and 
friends via CTSO, various corporations may also direct tax 
credit monies to the CTSO. Our school receives monies 
from these credits as well. Why not check with your com-
pany to see if they would be willing to match your dona-
tion and direct some of their taxes to our school? 
   All of what we receive goes toward financial aid for 
families wishing to send their children to our school, but 
who would not be able to do so without this help. Thank 
you to those parishioners and corporations who have 
directed their tax credits to our school! 

Organización Católica de Apoyo a las Colegiaturas 
Mientras nos alistamos para iniciar el próximo ciclo escolar, está bien 
recordar a CTSO (www.ctso-tucson.org). Con el comienzo del nuevo 

ciclo escolar, muchas de las familias de nuestros estudian-
tes están agradecidas por la ayuda financiera disponible 
para ellos a través de CTSO, haciendo posible que a ellos 
se les proporcione una educación católica. 
   Si no ha utilizado este excelente medio para mantener 
las escuelas católicas como una opción para la educación 
de nuestros hijos; de una manera que puede hacerlo es 

mediante la firma de una contribución periódica, ya sea por un cargo 
recurrente a una tarjeta de crédito o por transferencia electrónica de 
fondos (EFT). Usted recibirá un recibo de CTSO en enero para el año 
fiscal 2021 y usted puede llamar en cualquier momento a la oficina 
de CTSO para solicitar que le sea enviado. 
   Los contribuyentes también tienen derecho a un crédito fiscal, dó-
lar por dólar del estado de Arizona (hasta $2,435 para una pareja 
que presenta una declaración conjunta o $1,219 para una 
persona que presenta una individual) de contribución hasta el 
15 de abril 2022, que se les pagará después de la declaración de 
impuestos de Arizona del 2021. 
   Además de los fondos dirigidos a nosotros por los feligreses y ami-
gos a través de CTSO, diversas corporaciones también pueden acre-
ditar fondos de impuestos directos a la CTSO. Nuestra escuela recibe 
dinero de estos créditos también. ¿Por qué no consultar con su com-
pañía para ver si estarían dispuestos a igualar su donación y dirigir 
parte de sus impuestos a nuestra escuela? 
   Todo lo que recibimos va hacia la ayuda financiera para las fami-
lias que deseen enviar a sus hijos a la escuela, pero que no podrían 
hacerlo sin esta ayuda. ¡Gracias a todos los feligreses y corporacio-
nes que han dirigido sus créditos tributarios a nuestra escuela! 

Become a Bulletin Advertiser 
If you or anyone you know may be interested in advertis-
ing in our bulletin, please contact Claudia Borders (520-
298-1265 or borders@jspaluch.com). 

Conviértete en Anunciante 
Si usted o alguien que conoce puede estar interesado en publicar 
anuncios en nuestro boletín, comuníquese con Claudia Borders 
(520-298-1265 o borders@jspaluch.com). 

“God is a good worker; but loves to be helped.” 
– Basque proverb 

“Dios es un buen trabajador; pero le encanta que lo ayuden.” 
– Proverbio vasco 



St. Cyril’s, Tucson, and Beyond – More Events On Our Website 

www.stcyrilchurch-tucson.org   (New items are underlined) 

• Vine of Grace Retreat Ministry Women’s Day of Renewal: 
Encourage One Another, Saturday, 14 August, 8:30 AM–5:00 
PM, St. Frances Cabrini Parish Hall (3201 E. Presidio Rd.); free 
will offering; register online (https://vineofgrace.org/august-
retreat/), by email (vineofgrace@att.net) or by phone (631-
1408). 

• Marriage Ministries: events sponsored by Retrouvaille 
(English: 800-470-2230; Español: 883-2747), Couple Prayer 
Retreat (English: 722-2931; Español: 869-9910) and Marriage 
Encounter (477-2121). 

• Diocese of Tucson employment opportunities: (https://
www.diocesetucson.org/human-resources/employment-
opportunities/). 

• Friends Together Grief Support for Widows & Widowers 
(885-5908; https://friendstogethertucson.com/). 
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Jordan Ministry 
All classes and retreats are online via ZOOM. Please 
register for events no less than 24 hours before the 
scheduled meeting time. Handouts and the link for 
the class will be emailed to registered participants. 
Register online (https://jordanministryteam.org/) or 
contact Jordan Ministry Team (623-2563 or 
JMT@JordanMinistry.org). 

Faith Exploration Discussion Group 
Thursdays, 9:30 – 10:30 AM (Cost: free) 
Book Club: The End of the Affair 

by Graham Greene 
Wednesday, 11 August, 5:30 PM 

   Please read the book prior to the meeting. Cost: Free; 
donations are appreciated. 

Online Workshop: The Joy of Love: 
Spiritual Enrichment for Catholic Couples 

Saturdays, 14, 21 & 28 August, at 8:30 AM (Cost: $30) 
Please register on or before 13 August 

Level I Ministry Certification Classes 
Saturday, 21 August (Cost: $15 per class) 

  8:30 AM: Human Faith and Development 
10:30 AM: Effective Methods of Catechesis 

For more opportunities: https://jordanministryteam.org/ 

Jordan Ministry 
Todos las clases y retiros estarán en línea vía ZOOM. Por 
favor inscribirse para estos eventos no antes de 24 ho-
ras de la hora programada. Los folletos y el enlace para 
la clase serán enviados por correo electrónico a los parti-
cipantes inscritos. Inscribirse en línea (https://
jordanministryteam.org/) o contactando al equipo Jordan 
Ministry Team (JMT@JordanMinistry.org o 623-2563). 

Grupo de Discusión en la Exploración de La Fe 
Jueves, 9:30 – 10:30 am (Costo: gratis 

Club del Libro: The End of the Affair 
por Graham Greene 

Miércoles, 11 de agosto, 5:30 pm 
   Por favor lea el libro antes de la reunión. Costo: Gratis; se 
agradecen las donaciones. 

Taller en línea: La Alegría del Amor: 
Enriquecimiento Espiritual para Parejas Católicas 

Los Sábados, 14, 21 y 28 de agosto, a las 8:30 am (Costo: $30) 
Por favor inscribirse el 13 de agosto o antes 

Clases de Certificación Ministerial Nivel I 
Sábado, 21 de agosto (Costo: $15 por clase) 

  8:30 am: Fe y Desarrollo Humanos 
10:30 am: Métodos Efectivos de Catequesis 

Para más oportunidades: https://jordanministryteam.org/ 

Around Tucson…                                                      Por Tucson… 

Retrouvaille: 20–22 August in English 
Marriage Help – Retrouvaille helps married couples show 
each other mercy through the opportunities it provides to 
listen, to forgive, to be reconciled and to move into their fu-
tures believing that God loves them. Register now for the 
Retrouvaille Weekend Program in Tucson 20–22 August. 
Visit: www.retrouvaille.org or call or text (520) 222-9157. 

Retrouvaille: 20–22 de agosto en Inglés 
Retrouvaille ayuda a las parejas a través de las opor-
tunidades ofrecidas para escuchar, perdonar, reconci-
liarse y avanzar hacia su futuro. para información con-
fidencial sobre o para inscribirse en el próximo progra-
ma en español, visite: www.retrouvaille.org. 

Liturgical Ministers Ministros Litúrgicos 
Horarios de Agosto y Septiembre 

Los Ministros que no usan correo electrónico, por favor 
pasen a la sacristía por sus horarios de agosto. Todos los 

ministros, favor de dejar un mensaje al P. Paul (795-1633 x 105 
o phenson@stcyril.com) antes del miércoles, 11 de agosto, con 
sus fechas de no disponibilidad en septiembre. 

August and September Schedules 
Ministers who do not use email, please pick up your 
August schedules in the sacristy. All ministers, 
please leave a message for Fr. Paul (phenson@stcyril.com 
or 795-1633 x 105) with your unavailable dates for Sep-
tember before Wednesday, 11 August. 

Women’s Day of Renewal: 
Encourage One Another 

Saturday, 14 August, 8:30 AM – 5:30 PM 
St. Frances Cabrini Parish Hall (3201 E. Presidio Road) 

For more information: www.vineofgrace.org 

Día de la Renovación de la Mujer: 
Animarnos unos a otros 

Sábado, 14 de agosto, 8:30 am – 5:30 pm 
St. Frances Cabrini Parish Hall (3201 E. Presidio Road) 

Para más información: www.vineofgrace.org 
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St. Cyril of Alexandria Parish 
[A Roman Catholic Parish] 

Physical address:  1750 N. Swan Road, Tucson, AZ 85712 
      Mail address:  4725 E. Pima Street, Tucson, AZ 85712 

 
                        Served by 

Pastoral Ministry 

Fr. Paul Henson, O.Carm. 
Pastor – Ext 105 

pastor@stcyril.com 
Fr. Edgar López, O.Carm. 

Parochial Vicar – Ext 102 
elopez@stcyril.com 

Deacon Mario Aguirre 
Ext 113 

deaconmario@gmail.com 
Br. Manuel Santos, O.Carm. 

Carmelite Intern – Ext 111 
msantos@stcyril.com 
Mary Ann Gielow 

Development Director – Ext 107 
mgielow@stcyril.com 

Sally Guerrero 
Business Manager – Ext 118 

sguerrero@stcyril.com 
Becki Jenkins 

Faith Formation Director 
Ext 104 

faithformation@stcyril.com 
Maria Luz Perdomo 

Parish Secretary – Ext 120 
mperdomo@stcyril.com 

Mario Bravo 
Facilities Manager – Ext 110 

Dr. Thomas Dertinger 
School Principal 
(520) 881-4240 

tomd@stcyril.com 

Ministry Support 

Jorge Gramajo 
1 PM Spanish Mass Choir 

jgramajo@stcyril.com 
Victoria Kinghorn 

Music Director – Ext 103 
vkinghorn@stcyril.com 

Phyllis Reid 
Bulletin Editor – Ext 116 

preid@stcyril.com 
Eduardo Toral 

Custodian 
 

Pastoral Council 
To contact a Council member 
pastoralcouncil@stcyril.com 

 
St. Vincent de Paul 

Outreach to the Poor 
Helen Howell 

(520) 323-0021 
 

Catholic Cemetery 
Liaison 

Myriam M. Fabara 
Service Advisor 

(English/Spanish Bilingual) 
(520) 888-0860 

www.stcyrilchurch-tucson.org 

Sunday Masses 
    Saturday:   5:00 PM 
      Sunday:   8:00 AM with 
      Covid-19 protocols 
 10:00 AM 
   1:00 PM (Español) 

Weekday Masses 
Daily Masses in English 
Monday to Thursday 

and Saturday at 8:00 AM 
Daily Mass in Spanish 
Thursday at 6:30 PM 

Friday: NO MASS 

 Parish Office Hours: Monday to Thursday 9:00 AM – 5:00 PM 
 (Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 
 Fri by appointment / Closed Sat & Sun 
 Infant Baptisms: Celebrated each month except during Lent 
 Preparation class for parents offered each month 
 Registration required – (520) 795-1633 
     Coordinators: Mary Ann Gielow (English) Ext 107 
 Br. Manuel Santos, O.Carm. (Spanish) Ext 111 
 Reconciliation (Penance): Saturday:  3:30 PM – 4:30 PM 
                 in Dougherty Hall 
 Weekdays by appointment (520) 795-1633 
 Marriage:  Contact one of the priests at least 6 months before wedding 
 Anointing of the Sick / Visiting the Sick:  (520) 795-1633 

Parish Office 
(520) 795-1633 

Parish School 
(520) 881-4240 

Holy Day Eucharist:  Mass schedule published in the bulletin 
prior to each Holy Day or call (520) 795-1633 



BRIAN J. WONG, D.D.S.
VIVECA J. VALERIANO, D.D.S.

Parishioners
Family Dentistry

“We Specialize in Smiles”

“Gentle Dental Care” 4411 E. 5th St., Suite B       520-795-7200

Family Owned and Operated
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Since 1956
Dodge Chapel

1050 N. Dodge Blvd.
326-4343

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com
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(C
S

T
 2

1
1
7
9
9
0
-7

0
)

EXPERT PLUMBING
326-5151
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Rates

Serving Tucson 
Over 35 Years!
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Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.

DIPLOMATE, AMERICAN BOARD OF PERIODONTOLOGY

Phone (520) 790-2151 ♦ Fax (520) 790-2152

3148 NORTH SWAN ROAD ♦ TUCSON, ARIZONA 85712

WWW.PERIOAZ.COM
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Tom Tatro, Agent
4759 E Camp Lowell Dr
Tucson, AZ 85712
Bus: 520-323-2253
www.tomtatroinsurance.com

State Farm, Bloomington, IL
2001738

INVEST LOCALLY
Targeting local business makes good “Cents”–

Get your name out there by advertising in local

parish bulletins. Contact us today for your next

advertising move and we will work with you for

your next “AD THAT WORKS!”

Check us out at www.jspaluch.com
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• Price Guarantee
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Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608
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find a Mass, and
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with OneParish!
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www.MY.ONEPARISH.com
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